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Candle Lighting
uh,̈I§m¦n§C UbJ̈ §S¦e r¤J£t ok̈Igv̈ Q¤k¤n Ubh¥v«k¡t vü«v§h vT̈©t QUrC̈

 /,C̈©J k¤J r¥b eh¦k §s©v§k UbÜ¦m§u
Baruch ata Adonai  Eloheinu melech ha-olam, asher kidshanu b’mitzvotav, v’tzivanu
l’hadlik neir shel  Shabbat
Blessed are you oh Lord, our God, king of the world who makes holy with
his mitzvot and commands us to light the lamp of Shabbat. 

Shalom Aleichem
(each verse is repeated three times)

 :tUv QUrC̈ JIsË©v oh¦fk̈§N©v h¥f§k©n Q¤k¤N¦n iIh§k ¤g h¥f£t§k©n , ¥rG̈©v h¥f£t§k©n o¤fh¥k £g oIkJ̈
 Shalom aleichem malachei hasharet malachei elyon, mimelech malchei hamlachim hakadosh baruch
hu

QUrC̈ JIsË©v oh¦fk̈§N©v h¥f§k©n Q¤k¤N¦n iIh§k ¤g h¥f£t§k©n oIkG̈©v h¥f£t§k©n oIkJ̈§k o¤f£tIC
:tUv

Bo-achem l’shalom malachei hasharet malachei elyon, mimelech malchei hamlachim hakadosh
baruch hu

QUrC̈ JIsË©v oh¦fk̈§N©v h¥f§k©n Q¤k¤N¦n iIh§k ¤g h¥f£t§k©n oIkG̈©v h¥f£t§k©n oIkJ̈§k h¦bUf §rC̈
 :tUv

 Barchuni l’shalom malachei hasharet malachei elyon, mimelech malchei hamlachim hakadosh baruch
hu

QUrC̈ JIsË©v oh¦fk̈§N©v h¥f§k©n Q¤k¤N¦n iIh§k ¤g h¥f£t§k©n oIkG̈©v h¥f£t§k©n oIkJ̈§k o¤f§,t¥m
 :tUv

Tzeitchem l’shalom malachei hasharet malachei elyon, mimelech malchei hamlachim hakadosh
baruch hu
Peace to you , ministering angels, angels of the Most High,

from the King of kings of kings, the Holy One Blessed be He. 
Enter for peace angels of peace angels of the Most High, 

from the King of kings of kings, the Holy One Blessed be He.
Bless me for peace angels of peace angels of the Most High, 

from the King, of kings of kings, the Holy One Blessed be He.
Leave for peace angels of peace angels of the Most High, 

from the King kings of kings, the Holy One Blessed be He.



Kiddush over Wine
h ¦gh¦c§X©v oIH©C oh¦v«k¡t k©f§h©u /oẗc̈§m kf̈§u . ¤r «̈tv̈§u o¦h«©nẌ©v UKªf§h©u /h¦X¦X©v oIh r¤e« «c h¦v§h©u c ¤r «¤g h¦v§h©u
oIh ,¤t oh¦v«k¡t Q ¤r «̈c§h©u /vG̈g̈ r¤J£t IT§ft©k§n kF̈¦n 'h ¦gh¦c§X©v oIH©C ,«C§J¦H©u 'vG̈g̈ r¤J£t IT§ft©k§n

/,IG £g©k oh¦v«k¡t tr̈C̈ r¤a£t 'IT§ft©k§n kF̈¦n ,©cJ̈ Ic h¦F 'I,«t J ¥S©e§h©u h ¦gh¦c§X©v
Va-y’hi erev va-y’hi boker yom ha Shishi. Va-y’chulu ha-shamayim v’ha-aretz v’col tz’va-am, va y’col Elohim b’yom hashivi
m’lachto asher asah. Vayisbot bayom hashivi micol m’lachto asher asah. vay’barech Elohim et yom hasvivi va kadeish oto
ki vo shabat mkol m’lachto asher bara Elohim Laasot. 

:h ©,IC ©r§u ïbC̈ ©r§u ïbr̈n̈ h ¦r§c©x
Savri marnan v’rabbnan v’rabbotai

/i¤p«̈D©v h ¦r§P t ¥rIC 'ok̈Igv̈ Q¤k«¤n Ubh«¥v«k¡t ḧ§h vT̈©t QUrC̈
Baruch ata Adonai Elohaynu melech ha olam bo-ray pri hagafen
Blessed are you oh Lord, king of the world, who creates the fruit of the
vine. 
vc̈£v©t§C IJ §së ,©C©J§u 'Ub «̈c vm̈ «̈r§u uh,̈«u§m¦n§C Ub«̈J §S¦e r¤J£t 'ok̈Igv̈ Q¤k«¤n Ubh«¥v«k¡t ḧ§h vT̈©t QUrC̈
,©th¦mh¦k r¤f«¥z 'J ¤s ««e h¥tr̈§e¦n§k vK̈¦j §T oIh tUv h¦F ',h¦Jt ¥r§c v¥G £g©n§k iIrF̈¦z Ub«̈kh¦j§b¦v iImr̈ §cU
/Ub «̈T§k©j§b¦v iImr̈ §cU vc̈£v©t§C W§J §së ,©C©J§u 'oh¦N ©gv̈ kF̈¦n T̈§J «©S¦e Ub «̈,It§u T̈ §r«©jc̈ Ub «̈c h¦F 'o¦h «̈r§m¦n

/,C̈©X©v J ¥S©e§n 'ḧ§h vT̈©t QUrC̈
Baruch ata Adonai Elohaynu melech ha olam asher kid-di-shanu b’mitz-votav v’ra-tzah vanu v’shab-bat kad-sho b’a-hava
uv’ratzon hin-chi-lanu zi-caron l’ma-a-say v’raysheet. Ki hu yom t’chi-lah l’mikra-ay kodesh zay-cher li-tzi-at mitz-ra-im ki
vanu ba-char-ta v’o-ta-nu ki-dash-ta michol ha-am-mim v’shabbat kad-sh’cha b’a-ha-vah uv’ratzon hin-chal-tanu baruch
atah adonai m’kadaysh ha-shabbat

Blessing over Bread 
/. ¤r «̈tv̈ i¦n o¤j«¤k th¦mI «N©v 'ok̈Igv̈ Q¤k«¤n Ubh«¥v«k¡t 'ḧ§h vT̈©t QUrC̈

Baruch ata Adonai Elohaynu melech ha olam ha-motzi le-chem min ha-aretz.
Blessed are you oh Lord, king of the world, who brings out the bread from
the earth. 


